
POMPE SOMMERGIBILI PER LIQUIDI CORROSIVI
CORROSION RESISTANT SUBMERSIBLE PUMPS

Serie VORTEX SS 316 / 23

200 300-500 750-1000

Pompe particolarmente indicate per fognature aggressive, industria chimica, farmaceutica, alimentare, galvanica, tessile, 
conciaria, lavorazione dei metalli, ecc. Robusta costruzione. Cassa statore, corpo pompa e girante in acciaio inossidabile 
AISI 316. Girante aperta di tipo bicanale. Doppia tenuta meccanica in carburo di silicio a bagno d’olio. Guarnizioni in 
Viton. Cavo di alimentazione di 10 metri in neoprene H07RNF. Protezione IP 68. Isolamento classe F. Temperatura 
massima dell’acqua: 40 °C, pH: 2 – 14, massima densità 1100 kg/m3.

These pumps are particularly recommended for aggressive sewage effluents, for acid and alkaline solutions in the 
pharmaceutical, chemical, galvanic, textile, tanning, metal processing and food industries. Heavy duty construction. Motor 
case, pump body and impeller are in stainless steel AISI 316. Open type double-channel impeller. Silicon carbide double 
mechanical seal in oil chamber. Viton packing. 10 meters cable H07RNF. Protection class IP 68. Insulation class F. Max 
water temperature: 104 °F (40 °C), pH: 2 –14, max. density 1100 kg/m3.

Pompes submersibles indiquées pour eaux chargées par ticulièrement corrosives des industries chimiques, 
pharmaceutiques, alimentaires, galvaniques, textiles, tanneries, métallurgiques, etc. Construction robuste. Coquille 
stator, corps de pompe et roue en acier inox AISI 316. Roue de type bi canal ouvert. Double garniture mécanique en 
carbure de silicium en chambre d’huile. Garnitures en Viton. Câble électrique de 10 mètres. Protection IP 68. Isolation 
class F. Température max. de l’eau: 40 °C, pH: 2 – 14, densité max 1100 kg/m3.

Pumpen, die besonders für aggressive Abwässer, die chemische und die pharmazeutische Industrie, die 
Lebensmittelindustrie, Galvanisierungsbetriebe, die Textilindustrie, Gerbereien, Metall verarbeiteten Unternehmen usw. 
geeignet sind. Hergestellt aus hochwertigen und widerstandsfähigen Materialien. Statorgehäuse, Pumpengehäuse und 
Laufrad aus rostfreiem Stahl AISI 316. Zweikanallaufrad. Ölgekühlte Doppel-Gleitringdichtung aus Siliziumkarbid. Viton-
Dichtungen. 10 Meter Kabel H07RNF. IP 68 Schutz. Isol. klasse F. Max. Temperatur der Flüssigkeit: 40 °C, pH: 2 – 14, 
Max Dichte: 1100 kg/m3.

IT

GB

FR

DE

20



A
A

BB

E

D

C

150
9

300
18

450
27

600
36

750
45

900
54

1050
63

1200
72

1350
81

l/min.
m3/h

m

28

24

20

16

12

8

 

 4

 

0

2850 r.p.m.

250
10

500
30

750
45

1000
60

1250
75

1500
90

1750
105

2000
120

2250
135

l/min.
m3/h

m

35

30

25

20

15

10

 

 5

 

0

2850 r.p.m.

200 300 500
750

1000

	 Prevalenza - Head - Hauteur - Förderhöhe (m)

	 Portata - Capacity - Débit - Fördermenge (l/min)

2 4 8 12 16 20 24 28 32

900 765 500 205

1120 1042 865 655 380 70

1240 1080 890 645 340

1425 1325 1200 1115 865 490

2400 2250 1945 1635 1260 840 590 210

Modello
Model
Modèle
Modell

Potenza
Power

Puissance
Pferdestärke

Tensione
Voltage

Bobinage
Spannung

HP kW V-Hz-ph

A

3,9

5,1

8,4

11,3

16,5

1,5

2,2

3,7

5,5

7,5

400-50-3

400-50-3

400-50-3

400-50-3

400-50-3

2,0

3,0

5,0

7,5
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VORTEX 200 SS 316 / 23

VORTEX 300 SS 316 / 23

VORTEX 500 SS 316 / 23

VORTEX 750 SS 316 / 23

VORTEX 1000 SS 316 / 23

3” - DN 80
vertical

3” - DN 80
vertical

4” - DN 100
vertical

4” - DN 100
vertical

3” - DN 80
vertical

A B C D E

35 493 374 450 260 620

543 422 450 260 620

612 422 450 260 620

619 484 450 260 620

698 556 400 400 960
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35

35

35

43

47

60

91

Peso
Weight
Poids

Gewicht

kg

Corpi solidi
Solid parts

Corps solides
Festkörper

mm

Mandata
Discharge

Refoulement
Druck-Seite

Modello
Model
Modèle
Modell

Dimensioni - Dimensions - Masstabelle

mm

VORTEX 200 SS 316 / 23

VORTEX 300 SS 316 / 23

VORTEX 500 SS 316 / 23

VORTEX 750 SS 316 / 23

VORTEX 1000 SS 316 / 23
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